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RAPPORT DU 
PRESIDENT

Introduction
L’année 2009 va certainement rester dans
les mémoires vu la situation économique très 
négative qui a régné dans le monde entier.
Ceci a exercé un effet marquant dans tous
les domaines et nous pouvons témoigner
que cela se reflète également sur la plupart
des membres de l’Union SCIPT qui sont de plus 
en plus à la recherche de solutions parfois
drastiques pour réduire davantage les dépenses. 
Il est donc évident que le budget est plus serré 
et qu’il affecte également les activités sportives 
et de loisirs au sein des sociétés postales et de 
télécommunication et en particulier la disponibilité 
des fonds et les congés payés pour que 
les employés participent aux événements 
internationaux. 

L’Union SCIPT a commencé par un programme 
complet mais il était évident qu’au fur et à mesure 
que les mois s’écoulaient, cette participation, 
en particulier pour les manifestations de sports 
en équipe, lancerait un grand défi. Le conseil 
a également été préoccupé par la situation 
économique de certains des pays membres 
qui pourrait amener ensuite des difficultés 
pour certains à continuer leur activité au sein 
de l’Union SCIPT. Fort heureusement, cela 

01
n’a pas été le cas et bien qu’en estimant que la participation 
aie été en légère baisse, les adhésions à l’Union n’ont pas 
baissé de manière dramatique. 

Le programme des manifestations de l’Union attire toujours 
une bonne participation. Cependant il a été dommage que  
2 des sept événements prévus en 2009, ont dû être annulés: 
les manifestations de handball et de Mountainbike/VTT n’ont 
pas pu être maintenus en raison du manque de participants. 
Sur une note positive, on doit mentionner que trois autres 
manifestations ont été organisées : les finales de football, 
les championnats de tennis et de bridge, toutes très fortement 
réussies et continuent à être populaire parmi les membres. 
Il faut également noter que deux autres événements organisés 
par les membres ont été fortement réussis, il s’agit du 
rassemblement de peinture organisé par CDCR dos CTT 
à Santarém, Portugal et du Cyclo-Tourisme organisé par 
Fédération des ASPTT à Nancy, France.
 
L’Assemblée Générale annuelle 2009 a été très bien organisée 
et le club sportif d’Elion d’Estonie doit être félicité pour leurs 
excellentes préparations. Suite à cet événement, le CA a noté 
l’étonnement de certains délégués qui se demandent s’il est 
nécessaire d’avoir des traductions simultanées à l’Assemblée 
Générale. Le conseil considère activement ceci et consulte tous 
les membres francophones avant d’annoncer son intention.
Dans tous les cas, une décision doit être prise avant ’Assemblée 
Générale 2010 en Grèce et la décision sera communiquée 
à tous les membres. Les avis et les désirs des membres sont 
toujours d’une très haute importance au regard du conseil. 
L’idéal serait que les membres donnent leur avis au fur et >>
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>> à mesure et pas seulement à l’Assemblée Générale.
Les membres de l’Union sont au centre même du travail 
du conseil, et nous devons absolument avoir les avis des 
membres de façon régulière afin de s’assurer que les 
stratégies de l’Union sont en conformité avec les attentes 
et les espérances de TOUS les membres. Permettez-moi 
également de rappeler aux membres les actions convenues 
lors du Congrès à Maribor à ce sujet:

La rétroaction des délégués sur les sujets proposés  
par le conseil peut être faite (mais n’est pas limitée à):
1. Discuter lors de l’Assemblée Générale ; 
2. Toujours répondre aux invitations publiées par 
les Membres concernant la participation aux manifestations 
(même négativement). 

Nous sommes également chanceux d’avoir une communication 
rapide et facile grâce à l’e-mail et de cette année nous avons 
une nouvelle adresse qui est très facile à se rappeler:
unionscipt@gmail.com Je vous invite à utiliser cette adresse et 
à communiquer avec le conseil aussi souvent que nécessaire.

L’Union SCIPT peut encore être fière sur le fait qu’elle atteigne 
toujours un objectif très utile en organisant et en facilitant des 
rencontres sportives, culturelles et touristiques parmi un nombre 
élevé d’employés des Postes et des Télécommunications.  
Bien que nos organismes s’efforcent sans interruption de réduire 
les dépenses, il est encourageant de noter que beaucoup 
de personnes sont toujours attachées à la valeur de l’Union 
SCIPT en y adhérant. Le conseil tire également sa force 
du fait que de nombreux membres et délégués continuent 

à consacrer leur temps et leur effort au profit de leurs 
collègues employés dans des organismes des Postes 
et des Télécommunications. 

Le travail du conseil est aujourd’hui fortement organisé et, 
le fait d’être composé d’une petite équipe solide, cela lui 
permet de fonctionner de manière décisive et efficace. Tous 
les membres apportent différents points de vue et de cette 
manière, essaient de toujours donner le meilleur possible 
au profit de leurs employés. Néanmoins, le succès du travail 
de l’Union SCIPT n’est pas seulement attribué au conseil. 
On doit également mentionner l’implication des membres 
eux-mêmes, en particulier celles qui s’engagent à organiser 
divers événements dont la collaboration et l’engagement 
produisent les résultats désirés. >>
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Finances et membres
>> Les finances de l’Union demeurent saines et les recettes 
provenant des souscriptions sont actuellement suffisantes 
pour financer le fonctionnement de l’union. Mais il faut 
être vigilant et préventif car quelques membres ont  
des difficultés pour régler leur cotisation. Le bureau 
a également adopté la pratique de passer en revue 
la situation financière sur une base mensuelle afin 
de prendre rapidement des décisions en cas 
de problèmes lors de nos conférences téléphoniques 
régulières. Ceci a exigé du vice-président et du trésorier 
de travailler étroitement ensemble, en particulier 
dans les secteurs des souscriptions, qui vous le savez, 
sont la source de revenu unique qui permet à l’Union 
SCIPT de fonctionner. Bien que l’abonnement ne soit 
pas extrêmement élevé, le bureau considère que c’est 
son devoir de s’assurer qu’il y aura toujours les fonds 
suffisants pour assurer la pérennité de notre mouvement 
tout en offrant les services qui ne remettent pas en cause 
la qualité de nos organisations. 

Communications 
Telekom Slovénie a continué à offrir généreusement son appui 
ce qui permet à l’UNION SCIPT d’avoir une présence sur 
le World Wide Web – www.unionscipt.com . Les visiteurs  
verront que le site est régulièrement mis à jour avec des  
nouvelles fraîches. Le conseil considère que le site Web  
est au centre de la stratégie de communication de l’Union  
et ceci grâce à l’utilisation de l’email pour envoyer  
des documents et correspondre également entre membres  
du Conseil, qui fournit à présent la rapidité et l’efficacité dans 
les communications entre les membres de l’Union SCIPT 
et le Conseil. 

Le CA continue à tenir des réunions deux fois par an ainsi 
que des téléconférences de façon régulière. Le Conseil 
est satisfait que le niveau de communication entre 
les membres soit très élevé. Les réunions et les 
téléconférences servent à surveiller l’évolution 
des tâches des différents membres du Conseil, 
et à les mettre à jour. Des sujets urgents sont 
transférés par E-mail et discutés aussitôt après 
par téléconférence. Le Conseil invite les membres 
à se servir des moyens de communication 
pour donner leur avis et pour rendre 
également public le site Web 
de l’Union SCIPT 
parmi leurs employés. >>
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Conclusion
>> Je considère que de manière générale, l’Union SCIPT 
continue à répondre aux attentes de ses membres.  
Le fait de s’adapter à l’environnement de ses membres 
et également aux conditions et aux souhaits des employés 
de La Poste et de Télécommunication, relayés par 
les délégués, la transparence de ses opérations et surtout 
notre capacité de proposer des produits qui satisfont 
les dépositaires (les délégués), la gestion des organisations 
et les employés de La Poste et des télécommunications, 
procurent au Conseil d’Administration la satisfaction et la 
force de continuer à travailler au sein d’une équipe solide. 

2009 a été une année difficile, toutefois je suis d’avis que 
mes collègues et moi-même, avec le soutien important 
de tous les délégués, nous avons été plutôt raisonnables 
en prenant un certain nombre de mesures qui ont permis 
à l’Union de continuer à fonctionner sans aucun problème 
financier même en ces périodes difficiles. Nous devons 
continuer à offrir une valeur d’exception à tous nos 
membres et leurs employés et notre principe directeur reste 
“Bringing People Together” (Réunir Les Personnes). 

Je dois exprimer ma sincère satisfaction en premier lieu 
à mes collègues du bureau de l’Union SCIPT pour leur 
appui et attachement constant. Je voudrais également 
remercier les délégués qui assistent à l’Assemblée Générale. 

Je voudrais également remercier la gestion des organisations 
membres qui expriment leur volonté à rester membres 
de notre organisation et ainsi offrir des lieux 
de rassemblement aux employés afin de promouvoir 
leur bien-être. C’est une preuve de confiance à la fois, 
des employés et de l’Union SCIPT. 

Merci de votre appui, amitié et coopération et du devoir 
et de la confiance que vous avez exprimée au sein 
du conseil durant l’année écoulée. l
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En 2009 le CA était constitué comme suit:

John Saliba (Malta)	 Président
Rui Alves Cabaço (Portugal)	 Vice-Président
Peter van Soest (Pays-Bas)	 Secrétaire Général 
Krzysztof Gorski (Pologne)	 Secrétaire Général Adjoint
Philippe Fabris (France)	 Trésorier Général

L’assistance technique est apportée par:

Sophie Donati (France) – traductions
Gunnar Hundhammer (Norvège) – webmaster

Le CA a tenu des réunion à:	 organisé par:

Tallinn (Estonie) 	 Enno Kiviloo
	19 – 21 février	 Elion Estonia Telecom

Otepäa (Estonie)	 Enno Kiviloo
27 – 28 mai and 31 mai – 1 Juin	 Elion Estonia Telecom

Krakow (Pologne)	 Krzysztof Gorski
22 – 24 octobre	 Poland Post

Le conseil souhaite remercier tous les organisateurs pour avoir 
permis des conditions de travail parfaites lors de leurs réunions. 
L’aide de Sophie Donati est également très importante et très 
appréciée. Au cours de l’Assemblée générale notre nouveau 
webmaster Gunnar Hundhammer nous a permis de préparer 
à temps toutes les présentations pour cette réunion annuelle.
Nous remercions Sophie et Gunnar de leur travail pour l’Union 
et leurs membres.

L’Assemblée Générale s’est tenue les 29 et 30 mai à Otepää 
(Estonie) et organisé par Elion Estonie Telecom. Enno Kiviloo 
et son équipe a pris soin de parfaire l’organisation de la réunion 
et également le programme de très belles visites des environs 
lors du temps libre. 
 
John Saliba a ouvert sa première Assemblée Générale en tant 
que Président de l’Union SCIPT. Au cours de l’Assemblée 
Générale, le conseil a présenté quatre propositions:
– organiser des manifestations de l’Union avec 
les manifestations nationales;
– augmenter la cotisation;
– prendre des mesures de réduction des coûts;
– organiser un nouvel événement: dégustation de vin.
Après quelques discussions, toutes les propositions ont 
été acceptées.
 
Pendant les points “Evaluation de la réunion” et “Divers”, 
certaines suggestions ont été faites:
– Elefterios Koudounas a donné son avis sur les stratégies,
les finances et sur la collaboration avec les membres;
– Kurt Amman a donné des informations sur l’Euro Jumelages; >> 
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>> – André Meysembourg a proposé de modifier le règlement 
pour le Interphotexpo.
Le conseil va agir sur ces questions.

En 2009 le conseil a traité beaucoup de sujets tels que:
– Comment faire face à la diminution des participants
et des organisateurs d’événements?
– Mesures de réduction des coûts;
– Redistribuer le travail parmi les membres du conseil;
– Préparer les sujets pour les réunions du conseil 
d’administration et d’Assemblée générale;
– Contacter les membres de l’Union, les membres
en sommeil et les futurs membres;
– Mettre sans cesse à jour les règlements, les check listes, 
les objectifs stratégiques, le site Web etc.

Manifestations de l’Union

Certaines des manifestations 2009 ont du être annulées 
en raison du manque d’intérêt (Handball et Mountainbike/
VTT). Le conseil s’efforce de trouver des solutions 
pour résoudre ce problème.  

  
Honneurs

À l’Assemblée Générale Bjorg Moen et Leszek Olszewski 
ont été nommés membres d’honneur et Philippe Fabris 
a été récompensé avec un certificat de mérite pour 
sa contribution durant toutes ces années. 

Liste d’adresses des membres et des présidents/membres 
d’honneur de l’Union 

Lors de l’Assemblée générale et également durant 
le reste de l’année, la liste d’adresses est mise à jour 
et disponible auprès de tous les membres grâce au site 
Web de l’Union. l
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MANIFESTATIONS
DE L

,
UNION

4ième Championnats de Bridge à Ustron Jaszowiecz, Pologne
de 20 au 25 avril 2009

Organisateur: Committee of the Sport and Tourism  
of Poczta Polska
Delegué: Peter van Soest (PVKPN Pays Bas Telecom)
8 équipes de 5 membres et 38 joueurs
Participants: Danemark Post
	  Norvège Post 
	  Pologne Post (2 équipes)
	  Pologne Telecom (2 équipes)
	  Suède Post (2 équipes)

Les participants et les officiels ont été logés au centre 
de vacances postal “Dab”. L’hôtel est situé dans un beau  
paysage de montagne. Les chambres étaient confortables  
et les repas, de bonne qualité. La plupart des équipes,  
à l’exception des équipes de Pologne, sont venues en avion  
et ont été rassemblées par bus à l’aéroport de Cracovie. 
Juste avant le début de la compétition, une réunion de capitaines 
d’équipe s’est tenue en présence de toutes les équipes. 
Le comité d’arbitrage (Kazimierz Chlobowski, Gunnar 
Hundhammer et Peter van Soest) a été choisi pendant 
la réunion et ce fut la seule occasion d’être tous ensemble, 
ce qui signifie qu’aucun problème n’est apparu pendant 
la compétition. La cérémonie d’ouverture a suivi la réunion 
de capitaines d’équipe. Des discours ont été tenus par Leszek 
Olzewski dans un polonais parfait et Marta Galinska a fait 
les traductions parfaites en anglais. Le délégué de l’Union
a ouvert les championnats dans un anglais moyen avec
 

une certaine saveur hollandaise. L’organisation des 
championnats était dans de très bonnes mains. C’est dommage 
que ces championnats ont du avoir lieu à l’intérieur car le temps 
était splendide. Ainsi pendant les pauses, chacun a apprécié 
le printemps ensoleillé. La compétition a été jouée en vertu 
des lois du bridge Duplicate 2007 et l’anglais était la langue 
officielle et la seule langue pour converser pendant les matchs. 
Puisque huit équipes étaient présentes, une manche complète 
(sept matchs de 24 tableaux) a dû être jouée. Après quoi, 
les demi-finales et les finales ont suivi. Une fois de plus dans 
une manifestation de l’Union SCIPT, la concurrence a été rude 
avec cette fois-ci une supériorité Scandinave. Particulièrement 
les quatre A’s (les frères Terje et Bjorn Aa) de Norvège 
ont montré leurs adresses. Cependant, lors des finales, 
la différence était seulement de deux points pour l’équipe 
norvégienne ; 48 contre 46 pour Pologne Telecom B. >> 
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>> Le programme comprenait un voyage mercredi notamment 
à la mine de Tarnowskie Góry, excursion très intéressante.  
La cérémonie de remise des prix s’est tenue vendredi. 
Les médailles ont été distribuées par Leszek Olszewski aidé 
légèrement par le délégué de l’Union. Leszek a remercié 
chacun de sa participation et le délégué de l’Union 
a commencé de clôturer les championnats avec quelques mots 
polonais (langue très difficile !) et a fini en anglais. Après cette 
partie officielle un grand dîner a été servi avec du vin, 
de la bière et sans oublier la vodka. Un groupe polonais 
traditionnel a joué quelques belles chansons de la région. 
Tous les participants ont apprécié la nourriture, les spiritueux 
et l’atmosphère chaleureuse. Tout le championnat a été la 
combinaison parfaite de l’amitié et du sport, l’esprit de l’Union 
SCIPT. Le délégué de l’Union SCIPT félicitait Leszek Olzewski, 
Krzysztof Gorski, Marta Galinska, le directeur du tournoi 
Kazimierz Chlobowski et leurs aides pour la très bonne 
organisation des championnats. >> 

16ième Finales des Championnats de Football
à Marsalform, Gozo (Malte)
du 11 au 14 juine 2009

Organisateur: The Sports & Social
Committee (KSSK) of GO plc 
Délégué: John Saliba (KSSK of GO
plc, Malta)
4 membres et 64 participants (4 équipes)
Participants: Belgique Post
	       Malta GO Telecom		
	       Pays Bas Post TNT
	       Portugal Post CDCR dos CTT

Les resultats
Le classement final est le suivant: 
1 Norvège P 
2 Pologne T – B 
3 Pologne T – A 
4 Danemark P 
5 Pologne P – A 
6 Suède P – B 
7 Suède P – A 
8 Pologne P – B 
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>> KSSK a organisé cet événement d’une façon très 
professionnelle. Tous les matchs ont été joués dans un esprit 
sportif où franc jeu était évident, bien que le dernier match entre 
CDCR dos CTT et Maltapost ait produit quelques moments 
tendus en raison de l’importance du résultat. 

Les visiteurs ont été logés à l’hôtel Calypso à Marsalforn, 
Gozo. C’est un bon hôtel standard et situé sur l’île voisine 
de Malte. L’organisateur a pris soin de fournir le transport 
à/de l’aéroport et également pour l’échauffement et les 
matchs au stade de football. Les repas étaient de bonne 
qualité avec un large choix pour satisfaire tous les goûts. 

Les matchs ont été joués sur une surface synthétique d’herbe 
approuvée par la FIFA, dans le stade de Sannat.  
Les conditions étaient excellentes et des matchs ont été  
officiés par de très bons arbitres aidés par les juges de ligne 
également qualifiés et ceci a permis aux rencontres d’être 
jouées de façon juste, disciplinée et amicale. Le niveau du jeu 
et la technique étaient relativement élevés ainsi que le niveau 
de compétition. Aucun problème ne s’est produit et l’esprit 
sportif de compétition était partout évident. 

La cérémonie d’ouverture s’est tenue dans le stade 
de football qui a été décoré des drapeaux des pays 
des participants. John Saliba a donné le discours 
d’ouverture, suivi des hymnes nationaux de tous les pays. 
Le comité d’arbitrage était composé de M. Antonio Brigulio 
(pour l’organisateur), Elly de Vries (PVTNT) et du délégué 
des syndicats. Le comité ’arbitrage n’a trouvé aucune raison 
de se réunir car aucun incident ne s’est produit. 
Toute la manifestation a été un grand succès – nous avons 
reçu des commentaires positifs de tous les participants, 
concernant l’organisation, le logement, la nourriture 
et les installations sportives en général. On a pu voir qu’une 
organisation réussie a comme conséquence l’apparition 
de l’esprit de l’Union SCIPT: réunir des personnes dans 
un environnement sportif amical. >> 

11ième Championnats de Tennis à Wassenaar, 
Pays Bas
du 7 au 14 septembre 2009

Organisateur: PVKPN Pays Bas Telecom
Delegué: Rui Alves Cabaço
8 membres and 52 joueurs
Participants: Czech Poste
	     France Poste
	     Pays Bas Poste
	     Pays Bas Telecom
	     Pologne Poste
	     Portugal Post
	     Slovenie Telecom
	     Suisse Poste

Résultats des demi-finales:  
– Belgium Posts – GO 			   6 - 3 

– CDCR dos CTT – PVTNT 		  1 - 0

Résultats finales:
– Belgium Posts – CDCR dos CTT 		  2 - 0 

– PVTNT (Post NL) en GO (Malta) 		  4 - 1

Résultats finals
1 Belgique Poste
2 Portugal Poste CDCR dos CTT
3 Pays Bas Post PVTNT
4 Malta GO 
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>> La préparation de l’événement était très professionnel 
et le délégué a été logé dans le même pavillon que l’équipe 
portugaise. Tous les participants ont été logés dans les pavillons 
du Camping de Duirell. Les participants ont dû se plier aux 
règles du parc : chacun était responsable de son propre pavillon,
y compris du nettoyage de la salle de bain et de la cuisine. 
Bien que cela ait été perçu au début comme un peu étrange, 
chacun s’est facilement adapté et vers la fin, cela est devenu 
une tâche amusante. De façon générale le logement était tout 
à fait satisfaisant. L’organisation du transport était excellente et 
PVKPN a pris soin de tous les transferts, y compris la réception 
à l’aéroport. Les transferts A/R de l’aéroport étaient efficaces.

La cérémonie d’ouverture était très bien organisée et colorée. 
Les équipes ont défilé accompagnées de musique. Des discours 
ont été prononcés par le président du club de tennis De Kieviten 
M. Flip Sonnevelt, M. Hans Lindt au nom des organisateurs 
(PVPKN) et Rui Cabaço (délégué de l’Union SCIPT). Le comité 
d’arbitrage était composé de représentants de la Suisse 
(capitaine d’équipe), de l’organisateur et du délégué de l’Union 
SCIPT. Le jeu a été fair-play puisqu’il n’y a pas eu besoin  
que le comité d’arbitrage intervienne ou se réunisse.

Le banquet de clôture à nouveau très bien réussi a été 
un des points culminants du championnat. L’esprit des Jeux 
Olympiques a été également émulé avec les gagnants 
recevant leurs médailles pendant que les hymnes nationaux 
respectifs étaient joués.
 
PVKPN doit être félicité pour l’excellente organisation des 
championnats de tennis 2009 de l’Union SCIPT. De façon 
générale c’était une manifestation parfaitement réussie à tous 
points de vue et l’esprit de l’Union SCIPT dominait. Les matchs 
de tennis étaient de haut niveau et ont été jouées dans un esprit 
très sportif, de façon correcte et juste. Beaucoup d’amitiés 
durables ont été formées parmi les participants des différents 
membres ; ainsi l’objectif de l’Union SCIPT – Bringing People 
Together (réunir les gens) – a été atteint. >>

Mixte Double Veterans 
1 Ana Andolsek/Ermin Karner – Slovénie Telekom 
2 Evelyne Salari/Ton Bühre – Pays-Bas KPN
3 Brigitte Vogel/Hans-Peter Hirschi – Suisse P/T

Mixte Double Elite
1 Natalie Kamphuis/Toon Morselt – Pays-Bas TNT
2 Arwa Salam/Tim Schouten – Pays-Bas KPN
3 Denisa Mencikova/Jan Szlifka – République Tchèque Post

Double Femmes
1 Arwa Salam/Evelyne Salari – Pays-Bas KPN
2 Natalie Kamphuis/Irma Machielse – Pays-Bas TNT
3 Denisa Mencikova/Alena Stiljanovova – République Tchèque Post

Double Hommes Veterans
1 Igor Bajec/Ermin Karner – Slovénie Telekom 
2 Tomasz Chalacinski/Fabian Jozwialowski – Pologne T
3 Alban Hug/Wendelin Kessler – Suisse P/T

Double Hommes Elite
1 João Campos/Nuno Pascoa – Portugal P
2 Giulian Acierno/Beat Steffen – Suisse P/T
3 Brian Comes/Jeroen Workum (Tim Akkerman) – Pays-Bas TNT

Single Femmes Veterans
1 Evelyne Salari – Pays-Bas KPN
2 Ingrid Huber – Suisse P/T
3 Jones Corti – Suisse P/T

Single Hommes Veterans
1 Ermin Karner – Slovénie Telecom
2 Tomasz Chalacinski – Pologne Telecom
3 Ton Bühre – Pays-Bas KPN

Single Femmes Elite
1 Arwa Salam – Pays-Bas KPN
2 Natalie Kamphuis – Pays-Bas TNT
3 Denisa Mencikova – République 
Tchèque Post

Single Hommes Elite
1 Sebastien Mouilleron – France P/T
2 Nuno Pascoa – Portugal Post
3 Tim Schouten – Pays-Bas KPN

Classement des medailles
	
	 Or	 Argent	 Bronze
1 Pays-Bas KPN	 3	 2	 2
2 Slov2nie Telekom	 3	 –	 –
3 Pays-Bas TNT	 1	 2	 1
4 Portugal Post	 1	 1	 –
5 France P/T	 1	 –	 –	
6 Suisse P/T	 –	 2	 3
7 Pologne Telecom	 –	 2	 –
8 République Tchèque Post	 –	 –	 3
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Interphotexpo 2009/2010

Thème: Typique (pays du membre)
7 membres, 42 photographeurs et 71 photos 
Participants: Estonie Telecom
                     Italie Poste
                     Luxembourg P&T 
                     Poste Pays-Bas
                     Telecom Pays-Bas 
                     Poste Portugal 
                     Suisse P/T 

Ce thème donne la possibilité de montrer les choses 
typiques des pays membres. La compétition a débuté 
à l’Assemblée Générale à Otepää (Estonie) en 2009. 
Malheureusement aucune exposition n’a eu lieu. 
La compétition prendra fin à l’Assemblée Générale 
à Patras (Grèce) en 2010.  
 

Autres manifestations et échanges 
Le Conseil incite toujours l’organisation d’activités
entre membres. Il peut s’agir d’activités organisées 
par un membre pour son propre personnel et qui seront 
ouvertes aux autres membres de l’Union SCIPT. La voile  
en Pologne est un bon exemple d’un tel événement.  
Les membres de l’Union sont les bienvenus ; de plus,  
les frais de participation ne peuvent pas être un problème 
car les frais de séjour sont très faibles. 

CDCR dos CTT Portugal a organisé l’ Open Air Peinture
à Santarém en septembre 2009, avec la participation
de peintres de CRAL Poste Italiane, Slovénie Telekom
et Portugal Poste. Toutes les peintures ont été offertes
pour une vente aux enchères à l’organisme
de bienfaisance Médecins Sans Frontières. Il est prévu 
qu’un montant substantiel sera collecté puisque la qualité 
de la peinture a été d’un très haut standard

À Nancy en France, environs 70 cyclistes de Luxembourg, 
Pays-Bas et France sont venus pour une concentration
de cyclo tourisme. Tous les cyclistes ont profité des 
beaux paysages lors de cette manifestation bien 
organisée grâce à l’ASPTT Nancy. l
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SITUATION
FINANCIEÈRE

L’Union SCIPT est enregistrée en tant qu’organisation 
à but non lucratif et toutes les finances sont issues 
des cotisations payées par chaque membre. Tous les 
fonds sont utilisés pour l’administration et l’organisation 
des manifestations pour les membres et tout excédent 
enregistré est mis en réserve pour des dépenses 
imprévues. Le Trésorier Général est responsable 
de l’administration des finances. Les commissaires 
aux comptes examinent l’exercice financier lors 
de l’Assemblée Générale annuelle et le rapport financier 
est approuvé par l’Assemblée Générale.

Concernant l’exercice 2009 les produits enregistrés 
s’élèvent à € 19 536.55. En contrepartie nous enregistrons 
des charges pour un montant de € 24 158.47. Le déficit 
cumulé s’élève donc à € 4 621.92 A ce jour les finances 
de l’Union SCIPT se fragilisent. En effet nous aurions 
du compter recevoir en 2009 32 adhésions à € 650, 
soit € 20 800. Or nous n’avons reçu que 26 adhésions 
(€ 16 900). La différence est de € 3 950, ce qui n’est pas 
neutre car cela correspond environ au cout de l’organisation 
d’une réunion de Bureau. Nous rappelons que le Conseil 
d’Administration pensent que les réserves financières 
de l’Union SCIPT doivent être égales à une année 
d’exercice soit € 24 000. Au 31 décembre 2009, 
les disponibilités s’élèvent à € 13 451.73 auxquelles 
il faudrait ajouter les € 3 950 de cotisations que nous 
ne sommes pas certain de percevoir. La trésorerie  
de l’Union serait d’environ € 17 500 environ. Il manque 

€ 6 500 pour atteindre notre objectif. Le Conseil d’Administration 
a déjà proposé un certain nombre de proposition afin 
de réduire les coûts et ce dès l’année 2009. En 2010 nos 
prévisions sont en terme de dépenses égales à € 19 000 
qui seront compensées par la perception des souscriptions 
de l’année 2010 5la cotisation statutaire est de € 675) 
En prévision de recettes 29 souscriptions x 675 soit € 19 575. >>

2010		  2011		  2012

General Assembly	 Greece Telecom	 General Assembly	 Switzerland VSKPS	 Congress	 Tba

			   or France ASPTT

Interphotexpo	 End of competition	 Interphotexpo	 Start of competition	 Interphotexpo	 End of competition

Bowling	 Fédération ASPTT 	 Table Tennis	 Poland Telecom	 Golf	 Slovenia Telecom

	 France

Painting	 Poland Telecom	 Futsal	 Tba	 Cross Country	 Tba

				    Running

		  10 km Road Race	 Luxemburg P/T	 Music Festival	 Tba

		  Slide Competition	 Tba	 Karting	 Tba

		  Mountainbike	 Tba	 Volleyball	 Tba

		  Hiking/Wine Tasting	 Luxemburg P/T

EVENEMENTS 2010/2011/2012
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>> Buts et Principes
L’Union des Internationale Sportive, Culturelle et Touristique 
du secteur Postes et Télécommunications – l’Union SCIPT – 
a pour but de faciliter les liens entre les Administrations 
ou les entreprises du domaine des Postes et des
Télécommunications, au bénéfice des personnels
de ces entités, permettant:
– de contribuer au bien-être physique et intellectuel
du personnel
– de favoriser la cohésion sociale sein de ses membres
– développant la communication entre et parmi ses
membres.
	
Dans ce cadre, l’Union:
– organise des compétitions, des manifestations
ou des rencontres sportives
– propose des activités culturelles ou des échanges dans 
le domaine des vacances, du tourisme ou des loisirs.

Caractère
L’Union SCIPT n’a aucune tendance politique, syndicale 
ou confessionnelle. Elle ne poursuit aucun but lucratif.

Conditions d’adhésion
Peuvent devenir membres de l’Union :
– les administrations, les opérateurs, autorités, 
compagnies ou fournisseurs de services dans 
le domaine des Postes et Télécommunications, 
ayant obtenu une licence ou l’agrément 
des services de réglementation dont 
ils dépendent
– les filiales détenues 
majoritairement par les entités
– les services ou associations 
chargés par es entités
de l’organisation des sports, 
activites touristiques et/ou 
culturelles pour leur personnel.

Siège
La résidence administrative du Secrétaire 
Général. l
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A la fin de 2009 l’Union SCIPT a les suivants 39 membres: 

Belgacom     Belgium Post     Croatia Post    Croatia Telecom    
Cyprus Post     Cyprus Telecom    Czech Post    Denmark Post    
Estonia Telecom   France FS ASPTT   France Azureva   Great 
Britain Post   Greece OPAKE   Greece Post    Greece Telecom   
Greece Telecom Club Thessaloniki   Hungary P&T   Ireland An 
Post   Italy Post   Italy Telecom   Latvia P&T    Luxembourg P&T    
Malta Go    The Netherlands PVKPN Telecom    The Netherlands 
PVTNT Post    Norway Post    Poland Post    Poland Telecom    
Portugal Post - CDCR CTT   Portugal Club Telecom    Slovakia Post
Slovenia Post   Slovenia Telekom   Sweden Post  Posten Fritid
Switzerland Verband Sport & Culture Post   Ukrainian Post
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Adress: PVKPN
Attn: Peter van Soest (TP12/010)

Secretaire Générale Union SCIPT
Boîte Postale 30000

2500 GA La Haye
PAYS BAS

Téléphone: + 31 70 446 07 48
Fax: + 31 70 325 07 85

Mobile: + 31 6 51 61 99 01
E-mail: peter.vansoest@kpn.com
Internet site:www.unionscipt.com 2009

annuel
rapport
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